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1 ::]'J‘::E" i‘:e"“;‘;l :}:“;‘:é:s"e“’;';’:) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
' ' ‘ \ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
T e This carglage Is subject notwithstanding CeTransport est sourmis, nonobstart toute
% P“]. % E é i Ciclamini 4, any elause to thecontary, tothe clause contralre, 3 la convention relative
o] g n 6 arl Coavention on the Contact for the aucontract de transport Internatlona! de
Intsenational Carnage of goods by road marchandise par route ([CMR}
{cMR)
2 Consignee (name, address, country) 16 Carrier (name, address, couptry)
Destinatalra (nom, adresse, pays) Teansparteuts {nom, adresse, pays}
AUTOMOBILE DACIA CLIENT FORWARDER
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of dellvery of the goods {place, country) 17 Successive carlers [name, address, country)
Wew prévi pour la livralson de la marchandise Transporteuers suceassifs (nom, adresse, pays)
i
Place { Ueu . ]
Mioveni Arges
Country / Pays . '
Ruménien -
4 Pluce of recalpl of the goods Magna PT S.p:A. .
Lleu et date de |a prise en charge de lamachancise  Via del Giclamini 4. 70026
Madugno
Place { Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Camler's reservatlons and observations
20-01 -2023 Réserves et observations des transporteurs
S Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 290224
& Marks and numbers 7 Numbize of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Marques e1 numéras Numbre des tolis Mode d'emballage hature de b marchandiss Ko, Statistigus Poids brul kg Cabiugm m*
Delivery Reference Cust.P.No Oty UoM No.Boxes HU Description Gross Wt.
4048066 P026436101 320107384R 24 PC 3 Ctr metallico 2.083.800
mballaggio cambi Rsa
pz
4048067 P026436101 320106782R 248 PC 3 metallico 21,532,600
mballaggio cambi Bsa
Refto Nr.9 [Fees label number UN Number Packagng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homyoil  [humire d'opliqualle Numéro UN Group d'smballiage A pdyer pdr Usxpediteur Monnais Le dustinataire
ho 3 Frelght/Piix de transpent
Reduction/Réductions
13 sendes's instructions [Customs and othar formalities} btatal{Solid
Instruction de 'expeditever (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental fFrais
. Arcessnires
Container No: arlous/Diers
Seal No: 3 Total to pay
N [Totul a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frefght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchi Conventions partiuliéres
Free / Franko ¥
Aot tiea / hon Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie a MOdugnO (BARI) 20 01 -2023 Réception des niarchandkses Date
22 23 onfle 0
in norme @ par conta o mittenta Gj49LUX/GT 6
M mac
mm" of the sfpder Signalure and stampof Signatura and stamp ol the cansignen
amuuwmm’ ¥ expegditever Slgnature et timbre détranspor S|gnature et timbre dit destinatalre
LD Informatan to determine the tandl -amoval with border cressings
Foom To km pediteur des palettes Palert recelver / Destinataire des paleties
Namber | No exchenge __humbst No ndmg Fxdhange
at
26 Capriers cantracior
Recelver confimaation / date / signature Driver contirmation / date [ signature
27 Off, Characteistic Logd cazesily i KG
5 .
[TesTler
Used Gun Nr [[National [Ceilaterl 3ec [Jcemr
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1 Sunter [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

i Ciclami

INTERMATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage & subject notwithstanding
ony clause to theeontary, o the
Conventlon on the Contact for the
Intesthiational Cartidge of goxds by rodd

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CeTransport est sourmils, nonobstart toute
clause contralse, a Ja convention relative
au contract de transport International de

marchandise par routs (CVIR)

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 290224

femy
2 Conslgnee (name, address, catintry) 16 Carvder [name, address, country)
DestInatalra (nom, adresse, pays) Transparteurs [norm, adrasse, pays)
AUTOMOBILE DACLA CLIENT FORWARDER
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive carrlers [name, address, country)
" Lau prévu paur la liveaison de fy marchandlse Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
t Place { Lieu - .
2 Mioveni Arges
]
z Country / Pays a_a
i Rumanien
4 Place of reeripl of the goods Magna PT S.p.A.
tlew et date de la prise en charge de lamachandise  Via del Clelamini 4 70026
Madugno
Place f tien
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Corrler’s reservations and observations
20-01 . 2023 Réserves el pbservatlons des transporiaurs
5 Attached documents

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightks 12 Volumem?
Murques st numeésos Nombre dus tolis Mude d'embullage AHture de ls mdrehindise Nu. Stutistigue Polds brul ke Cabege m?
Dalivery Reference Cust.P.No Qty Uol No.Boxes HU Description Gross Wt.
2
2 ., Bpz
i) [
g Total Boxes: Total Wt.Kg
& 34 23.616 400
Fy
N
wN
+
d
Ref to Nr9 |Fees label number UN Number Packaring Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvell  [huméro d'opliqualto Numére UN Gristtp d'emballage A pdyur pdr Lexpediteur Mot Le destinatuire
hosg Friefght/Peix de tennsgnl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formaﬁes} Subtotal/Solide
Instruction de Fexpediteuer [formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Inckdental expenses/Frals
E.‘ ! Accessoires
~| Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolsl 4 payer
14 Reitnbuzsement/Remboursement
15 Dlrections as to fralght paymem 20 Specinl agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IF .
Kot free / Non Franco ree carrier
21, Printedon 24 Goods recelved Data
Etabliea MOdUgl'lO (_BAR_I) 20-01 a2023 Réception des marchandises  Date
22 23 on/fla 0_
L
{n riome o per cont del mittcate Gj49LUX/GIE TLUX
NG 3
m@?ﬂ% pf tha sPhder Sigralure and stampof the Sarrhere Signature and stamp of the consignes
Bhwummmgefexp tever Sirnature et imbre de transporteur Slgnature et fimbre du destinatalre
25 Information to dete’mine the tanff ‘emeval with Sonder erossings
Fomn To km Palett sender/ Expediteur des polettes Palett recetver / Destinatalre des palettes
Ty Number Na exch hurber Noexchiange “achange
1 Sure-2ullel
ox pilled
ool ol
28 Catrlers contraclor
- S fAecelver contirmatlan / date / signature Oriver contirmatlon / date / slgnature
%Z OIF, Chastacterlslle Loud ciwdly it KG
g Trailer
é Used GenNr EINalional [Ceilatend Cec [Cpcemar
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